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COBPEMEHHOE 3bIKOBOE NMPOCTPAHCTBO B MMPE:
TEHAEHUUW B NMPEMOAABAHUN

KasaxcraH pa3BuBaeTtcst B anoxy ra06aAm3aLin SKOHOMUYECKON Cpepbl 1 MHTEPHALMOHAAM3ALMM
MMpPOBOro obpasoBaHus. Ha ceroaHsLLHMI AeHb B pecrnyOAnKe CTaBUTCS OCTPO BOMPOC S13bIKOBOM MOA-
rOTOBKM MPOCHECCMOHAAOB AASl PA3AMYUHBIX CPep AesSTeAbHOCTU. AaHHas CTaTbsl MOCBSILLAETCS pac-
CMOTPEHMIO COBPEMEHHOTO COCTOSIHMS S13bIKOBOI0 MPOCTPAHCTBA M CUTyaLMK C 00yUYeHneM pasAnUHbIM
A3blkam B MMpe. DTOT BOMPOC SIBASIETCS BECbMA aKTyaAbHbIM, BOAHYET OTEYECTBEHHOE U 3apybexxHoe
HayuHoe coobLLecTBO. B cTaThe paccMaTpuBalOTCS B3rAsiAbl YUEHbIX, HOBblE TPEHAbI, COBPEMEHHbIE
TEHAEHUMM 1 TeyeHus. B3rasiabl COBpEMEHHbIX METOAMCTOB M MX CTaTbW NMO3BOAMAM (DOKYCHO BbISIBUTb
NMPOGAEMbI, BOAHYIOLLME HAy4YHOE COOOLLECTBO MMPA. MHOrMe BOMPOChI CBSA3aHbl M C COBPEMEHHbBIM
COCTOSIHWMEM PA3BMTUS Ka3axCTaHCKOro s3bIkoBOro obpasoBaHus. B ctatbe paccmaTpmBaloTcs BOnpo-
Cbl Pa3BUTHS TPEXbS3bIUMS 1 MHOTOS3bIUMS, MYABTUAMHIBAABHOTO 00YUYEeHUSI U MYABTUKYABTYPAAU3Ma,
AMAMPYIOLLIEE MEPBEHCTBO aHIAMIACKOTO S13blKa M BbIMUPAHUE 3bIKOB MaAbIX HAPOAOB. DTU MPOGAEMbI
ABASIHOTCS HaMBoAee 06CY)KAAEMbIMM B MUPE U HaMPsIMYIO CBsI3aHbl CO CPEPON HAaUYaAbHOIO, CPEAHEro
M BbICLLIEro 06pa3oBaHus B Halen cTpaHe. [MoAMS3bluMe IBASIETCS OAHOM M3 MPUOPUTETHbBIX HANpaBAe-
HWI Mpy obecreveHnr TakxKe 1 NPoMECCMOHaAbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO 06yuYeHus B By3ax. PassuTue
TPexbs3blumns, MOAFOTOBKA CMELMAAMCTOB MPAMOTHbIX B TPEX f3blKaX, MYABTMKYABTYPAAM3M - BOT Te
BOMPOChI, HAA KOTOPbIMU PAaBOTAIOT AMHIBUCTbI, METOAMCTbI 1 Neaarory KasaxcraHa.

KAtoueBble CAOBa: MyALTUAMHIBU3M, 3bIKOBOE 06PA30BaHME, KOMMETEHTHbIM CMELMAANCT, KOMMY-
HMKATMBHAs KOMMETEHLMs, MOAUA3bIYHbIE CMELMAAUCTbI.
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Modern Language Space in the World: Tendencies in Teaching

Kazakhstan is developing in the era of world globalization of the economic sphere and the interna-
tionalization of world education. Today in Kazakhstan there is an acute question of the professionals’
language training for various fields of activity. This article is devoted to the consideration of the current
state of language space and the situation with learning various languages in the world. This question
worried and worries the foreign scientific community and is very relevant. The article discusses the
views of scientists, new trends, fashion trends and current trends. The views of modern methodologists
and their articles allowed to get acquainted with the issues of concern to the scientific community of the
world. Many issues are related to the current state of development of Kazakhstan language education.
The article deals with the development of trilingualism and multilingualism, multilingual education and
multiculturalism, the leading primacy of the English language and the extinction of the languages of small
nations. These problems are the most discussed in the world and are directly related to the sphere of
primary, secondary and higher education in our country. The development of trilingualism, the training
of literate specialists in three languages, multiculturalism - these are the questions that linguists, method-
ologists and teachers of Kazakhstan are working on.

Key words: multilingualism, language education, competent specialist, communicative competence,
multilingual specialists.
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OAeMAETi 3aMaHayM TIAAIK KEHICTIK: OKbITyAafbl YpAicTep

KaszakcTaH xxahaHAaHy ASYipiHIH 3KOHOMMKAAbIK, CaAaCbIHbIH GiAIM 6epyAl MHTEPHALMOHAAAAHAbI-
py Ke3eHiHAe Aambin keAeai. byriHri TaHaa KasakcTaHAQ opTYpAi KbI3MET caAaAapbiHAAFbl KaCim-
KEPAEPAIH TIAAIK AAMbIHAbIFbI ©TKIP MOCeAe GOAbIM OTbIp. ATaAFaH MakaAa TIAAIK KEHICTIKTIH Kasip-
ri >KarAarblH KapacTblpyFa >XOHE 9AeMAEri apTYPAI TIAAEpPAI OKbITyFa apHaAaabl. by weTteaaik
>KOHe OTaHAbIK, FbIAbIMU KAybIMAACTBIKTbIH aAQHAQYLUIbIAbIFbIH TYAbIPATbIH ©TE MaHbI3Abl MaceAe 60-
AbIN TabblAaAbl. Makaaaa FaAbIMAAPAbIH, K&3KapacTapbl, >KaHa TPEHATEp, 3amaHaym ypAicTep MeH
arbiIMAQP KapacTbipblAaAbl. Kasipri saickepAepAiH, nikipAepi MeH MakaAaAapbl SAEMHIH, FblIAbIMU
KOFAaMAQACTbIFbIH aAQHAATATbIH MOCEAEAEPMEH HAKThIPaK, TaHbICyFa MyMKiHAIK 6epaAi. bipkarap mace-
AeAep KazakCTaHAbIK, TIAAIK GiAiM 6epyAiH Kasipri skaraarbiMeH 6aiAaHbICTbl 6OAbIN OThbip. Makarasa
YL TIAAIAIK MeH KONTIAAIAIK, MyABTUAMHIBUAAADI GIAIM Bepy XKoHe MYABTUMBAEHUETTIAIK MaceAeAepi,
aFbIALLbIH TIAIHIH, KeLWw6acLibIAbIK, GIPIHIWIAITT K8He a3 KypamAbl XaAbIKTapAbIH TIAAEPIHIH >KOMbIAbIN
KeTyi KapacTbipblAaabl. byaap 6i3aiH eAimisaeri 6acTaybliil, opTa XoHe KorFapbl GiAim 6epy caracbiMeH
TikeAei 6ANAQHBICTbI )KOHE DAEMAE eH KOr TaAKblAaHFaH MaceAeAep GOAbIN caHaraAbl. KenTiaaiAik
COHbIMEH KaTap >KOfFapbl OKY OpPbIHAAPbIHAQ KOCiBM GaFAaPAbI OKBITYAbl KaMTamachi3 eTyAiH 6acbim
GarbITTapbiHbIH, 6ipi Aen TaHblAaAbl. YWITIAAIAIKTI AaMbITy, Yl TIAAE cayaTTbl MamMaHAApPAbl AAMblH-
AQY XKOHE MYABTUMOAEHUETTIAIK, MiHe, OyAap Ka3aKCTaHABIK, MEeAArortTep MeH SAICKEPAEPAIH XKyMbi-
CbIHAAFbI 6aCTbl CypakTap.

Ty#iH ce3aep: MYABTUAMHIBU3M, TIAAIK GIAIM, Ky3bIPETTI MaMaH, KOMMYHMKATUBTIK KY3bIPETTIAIK,

Ker TiAAI MamMaHAQp.

BBenenue

CoBpemenHsblil Kazaxctan cTouT mepen perie-
HUEM BOIPOCOB DOOANIM3alMM M HHTEPHALUO-
HaJIM3aIMK Ka3axCTaHCKoro oopaszoBanust. [lemaro-
TM 3apyOeXHBIX TOCYAapCTB OTMEYAIOT, YTO IJIO-
Oanmzanys 1 MHTEpHAIIMOHAN3AIMS 00pa30BaHMs,
3aTPOHYBIINE MHOTHE CTPaHbl M BCe Cephl Yeno-
BEUECKOH KU3HH, BIUSIOT HA UCIIOJIb30BAHUE SI3bIKA
B cepe Bbicmiero odpazoBanus. MHOTHE BOMPO-
CBbl, C KOTOPBIMH CTaJKHBAaeTCS MHUpP, TaKXKe SIB-
JSIFOTCS HAIlleH peaibHOCTBI0. DTO BONMPOCHI TPEX-
JUHTBAIFHOTO U MYJBTHIMHIBAIILHOTO OOYyYCHHUS,
JUIUPYIOLEH PO aHIIMKHCKOTO SI3bIKa M MHOTOE
Ipyroe.

Lean craTbu — BBISIBUTH TEH/ICHIIMN Pa3BUTHS
MHUPOBOIO OOpa3oBaHusi, B TOM 4YHCJIE B 0OJacTu
SI3BIKO3HAHMSA U PACKPBITh CYIIHOCTh MPOOJIEM, KO-
TOPBIE BOJIHYIOT YUCHBIX.

Metoabl ucciie10BaHUA

ABTOp HCIIOJIb30BAJI TAKUE METOJIbI UCCIIEA0BA-
HUS, KaK TEOpPETHYECKUH aHanmu3 W 0000IeHne
3apyOeXHOW HAy4YHOH JIMTEpaTypbl IO METOAMKE
[IPENOAABaHUsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, IPOOIeMaM
o0pa3oBaHMs, IMITUPUYECCKHE METOIbl TECJarory-
YEeCKOro HaOJIOICHHUSI.

OTpHULATENIbHOE  COLMAJIbHOE  BO3ACHCTBHE U
OXBATBIBAIOIUM C(epbl SKOHOMHKH, KYJIbTYPHI, TTO-
JIUTUKHU U TEXHOJIOTHH, 8 TAKYKE CAMOOBITHOCTh HApO-
noB. [TonmoxutenbHBIMU (PaKTOpPaMU TIIOOATH3AIIH
CUMTAIOTCS: MHHHMHU3ALWS 3aTPadynBaeMoOro Bpe-
MEHH U COKpalleHne TeorpaduuecKuX pacCTOsSHHN,
aKTUBU3AIUSl TOPTOBIIM, KOMMYHHKAIIMH W HOBBIX
COLIMAJIBHBIX OTHOLIEHUH. Ho B uncie orpunaresns-
HBIX BJIMSHUI OTMEUAIOT: YMEHBIIIEHHE S THHYECKOTO
pa3HooOpasus OTAETBHBIX TOCYIapCTB, «COBpaIle-
HUE» BJIACTH Ha MecTaxX U ux BiusHus (Rigg, 2015a;
Kirkpatrick, 2016a; Philipson, 2009a, 2012).
3apyOekHbIe YUSHBIE OTMEYAOT, YTO COBPEMEH-
HOE MEXJyHapOJHOE BBICIIee 00pa30BaHUE TaKKE
noasepraercss  u3MeHeHusiM  (Coleman, 2016a;
Kirkpatrick, 20166; Rigg, 20156). ¥V cTyneHTOB u
npernojaBaTelieil BO3HUKAET Bce OOJIbIle BAPHAHTOB
oOyuyeHHst 3a pyOeKOM B pamMKaX MOOWJIBHOCTH.
BonbmHCTBO €BpOIEHCKUX YHUBEPCUTETOB IPH-
HUMAIOT y4acTHEe BO BHOBb BO3HUKIICH TEHJICHIINU
MHTEpHAMOHAN3AIMY, POSIBUBIICH ceOsi mocie
BXOXK/ICHHsI YHUBEPCUTETOB B bosloHCKMIA npouecc.
B OopbeOe 3a ompeereHue TOMMTUKA U MHUCCHH
YHUBEPCUTECTOB MOSBHICS HOBBIA PaKypC MEXIy
ABTOHOMHBIMH YUPEXKJICHUSIMH, HHIUBUIYaTbHBI-
MU TPABUTEILCTBAMU M PHIHKOM MPEI0CTABICHUS
oOpa3oBareibHBIX ycIyr. WHAWBHIyalbHbIC BBI-

O030p uTEpaTYpPHI COKHME 3aITPOCHl YYAIINXCSI U MOOWIBHOCTD JIFOICH
Yd4eHble CYHMTAIOT TIOOANU3AIUI0 CIOKHBIM  YCHJIMBAIOT TPEOOBaHUS K S3BIKOBOMY IIpodec-
SBIIEHUEM, OKAa3bIBAIONINM TIIOJIOKUTEIIbHOE ¥ CHOHAIBHO-OPUEHTHPOBAHHOMY 00pa30BaHUIO.
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COBpeMeHHOC SA3BIKOBOC IMIPOCTPAHCTBO B MUPE: TCHACHIUH B IPCIIOJaBaHNN

VYyamuiicsi CTaHOBUTCSI KIMEHTOM, a YUYPEKICHHUS
— OpeHIaMHu.

B pamkax rmio6anu3anyu ¥ MHTEpHAIMOHATN3a-
UM, 3aTPOHYBILHUX BY3bl, BCE OOJBIIYIO POJIb IPHOO-
peTaet aHIIMICKUM A3bIK. [ TTaBHOM MOTHUBAIIMOHHON
COCTABJISIONIEH CTaJIO pacCpPOCTPaHEHHE POrpaMM
0Oy4eHUsI: aHDIMHCKOIO SI3bIKa CPEJHEr0 YPOBHS
(EMI), aHmmmiickoro s3pIKa IS CHCITHANBHBIX IIe-
neit (ESP), si3pika 1 nmpodeccHoHaNbHBIX Heen
(VOLL) B eBpormeickux By3ax, KOTOpble ObUIN CTHU-
MynupoBaHsl boioHcko# aekmapanuerr 1999 roma
(Coleman, 20160). OOriee BiajgeHUE AaHIIUHCKAM
SI3BIKOM OOJIBIIIMHCTBOM CTY/ICHTOB M IIpETo/iaBaTe-
Jell TapaHTHpYyeT MOOWIBHOCTh M OOMEH akaje-
MHUYECKUM onbITOM. [losiBMIIMCH mporpamMmsl Juist
MOOWIIBHOCTH, K TIPUMEPY, DPacMyc, IO KOTOPOMY
okono 3 MmwutHoHOB ctymeHToB M 300 000 mpe-
MojiaBaTesiell BOCIOJIB30BAIUCH TPAaHCTPAHUYHBIM
oOpaszoBannem. CTyIeHTHI U MperoaBaTenu ooiee
MOOMJIBHBI, YEM KOI/Ia-TH00 paHee.

AHDIMACKUH SI3BIK  TIpHOOpeTaeT Bce OO0Jb-
me craryc Jlmarea ®dpaHka Ha MHPOBOM YpOB-
He. llIupokoe ncroab30BaHME AHTIMHCKOTO SI3bIKA
MPOIBUTACTCS Yepe3 HKOHOMUYECKHE, ITOJIUTH-
YecKue, CTpaTerndeckue, HaydHble, TEXHOJIOTH-
YeCKHe W KYJIBTYPHBIC COTPYJHHYECTBA a TaKKe
4yepe3 CpencTBa MaccoBol HH(opmanuu, yepes
TpaHCHAIMOHAIBHBIE KOPIOPAIMK PacIpoCTpaHe-
HUE aHIJIHMICKOTO sI3bIKA CTall0 HEOTACIHMBIM OT
nporecca rodanmm3anuu (Smith 2004; Rigg, 20158;
Kirkpatrick, 20168; Phillipson, 20096). B rmo6ans-
HBIX JUCKYCCHUSIX MEXJIYy YYEHbIMH aHIVIMICKUI
SI3BIK XapaKTEPHU3YeTCsl «SI3BIKOM-yOuien», u npu-
HATHE aHTIINHACKOTO S3bIKa KaK CPEACTBa O0yUeHUS B
BBICIIIEM 00pa30BaHUU BBI3BIBACT BCe Oombllee Oec-
nokoiictBo. Ilepexon K aHMIMKUCKOMY SI3BIKY Orpa-
HUYHIT NCTIOJIb30BaHUE MECTHBIX SI3BIKOB B KAYECTBE
SI3BIKOB 00pa30BaHUsI.

VYueHble cepbe3HO OOECIOKOEHBI JIBH)KEHHEM
aHTIIMICKOTO s13bIKa — «englishization». OHu mpe-
JOYTPEXKIAIOT, YTO 3TO JBMKCHHUE PUBENET K IPUHSI-
THUIO aHIIIMHCKUX crtoco0oB Mermenus (Phillipson,
2009B). «MuTepHAMOHATU3ANA CTaja HE YeM
WHBIM, KaK YKpEIUICHHEM aHTJIMHCKOTO sI3bIKa Kak
WHCTPYMEHTAa BJIACTH W AHIIIOS3BIYHOTO MHPOBO3-
3penusi» (Traveskas, Eisenchlas, Liddicoat, 2003).

JlaHHBIA TPOLIECC pacpOCTpaHsIeTCs Ha BY3b
HE TONbKO EBponbl, HO 1 A3uM. YBeJIHYEHUE KOJIU-
YecTBa KypCOB IO OOYyUCHHIO aHTIIMHCKOMY SI3bIKY
W mporpamM, INpejyiaraeéMblx 1o Bceil EBpore, B
TOM K€ CTETIeHW HaOIIONAeTCs W B BBICHIMX y4deO-
HBIX 3aBeneHusx Bocrounoit um IOro-Bocrtounoii
Aszum (Kirkpatrick, 2017r). B pamkax Asmarcko-
THX00KEaHCKOTO SKOHOMHYECKOTO COTPYIHUYECTBA

(ATD2C) na cammute 2012 roma By3bl JOTOBOPHIIHCH
HalTH CIIOCOOBI, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXKHO 00-
JETYUTHh paboTy COTPYIHHKOB M CTYIEHTOB II0 MO-
OWILHOCTH BO BCEX YHUBepcHuTeTax pervoHa. Cerb
A3WATCKUX YHUBEPCHUTETOB BKJIIOUEHHBIX B 3TOT
npoiecc, coctapisier okoido 30 YHMBEPCUTETOB,
(Kirkpatrick, 20171: 23).

B pamkax miobanuzanuu W WHTEPHAINO-
HaJau3anuu 00s3aTeTbHBIM TPEOOBAHUEM K TPYHO-
BOW JEATENBbHOCTH SABIISIETCS BJIAJEHUE aHIJIMIC-
KHM sI3IKOM. Bompocam oOecrnieueHus S3bIKOBOM
npoheccnoHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHOW — TTOATOTOB-
KM TIOCBSIICHBI TPYIbl AHIJIOSN3bIYHBIX I1€aroroB
MPOIIIOTO W COBPEMEHHOCTH, KOTOPBIE BIIOKUIIH
HEMaJIbIe CTapaHUs U HJICH B TIPOIBIDKEHNE aHTIIAN-
CKOTO S13bIKa U PAlIMOHATBHBIX METOIUK MPEMOaBa-
HHUS JTaHHOTO sI3bIKa. JDTO0 MeToauku ESP (anrimiic-
KHUH 361K 11 crienuanbHbix meneit) (Dudley Evan,
St. John, 1998; Hutchinson, Waters, 1987; Braciaj,
2014; Mackey, Mountford, 1978; Javid, 2014;
Robinson, 1980; Safakis, 2003; Basturkmen, 2006)
nu VOLL (mpodeccnoHaabHO-OPUEHTUPOBAHHOE
oOyuerne wnHOCTpaHHBIM s3bikaM (Egloff, 1989).
JlaHHBIE METOAWKHU XapaKTepU3YIOTCA mpodec-
CUOHAJIBHOHN TPUBS3KOH, OPHEHTUPOBAHHOCTHIO Ha
JIUYHOCTH YYAITNXCS, TPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIM
MOXO/IOM, HWHTETpanuei ¢ JAUCIUILNIHHAMHU 10
npoQuiIr0  y4yalmuxcs. OTH BaXKHBIE, Ha HaIl
B3MISA, XapaKTePUCTUKNA MAHHBIX YUYEHHH HYKHO
00s13aTeJIbHO YYUTHIBATh B MpOIEeCCe OOyYeHHUs U
MTOJITOTOBKY Ka3aXCTAHCKHX CIEI[HATUCTOB IO S3bI-
KOBBIM JIUCITUTUTAHAM.

OnHako, TIpoLlecC BHEIAPEHHUS  AHIIHMKCKO-
ro s3blKa B MHPE CTaJKHUBACTCS U CO CIIOXKHOC-
TSAMA: HEOOXOTUMOCTh OOYYCHHS VYYaIIuXCs |
MpenojaBaTeici He aHMIOS3BIYHBIX PETHOHOB;
UJICONIOTMYECKAE  BO3PDAKEHHUS  yUYEHBIX, BO3-
HUKAIOIIME B CBSI3U C MpEIojiaraeMo yrpo3on K
KYJBTYPHOU CaMOOBITHOCTH U CTAaTyCy JPYTHX SI3bI-
KOB.

Y4yenple Mupa OBIOT TPEBOTY TIO TIOBOIY
CKIIQJbIBAIOIICICSI  OOCTAaHOBKM  MEPBOCTECIICH-
HOTO 3HAYEHUs AaHIIMICKOTO S3bIKa W YTPATHI
HallMOHAIBHON MICHTHYHOCTH JPYTHUX HAITMOHAIb-
HBIX SI3BIKOB U KynbTyp. OHU cTamu oOpamiarhb
BHAMaHUe Ha Bomnpockl MHoros3brams (Lorenzo,
Casal, Moore, 2009; Barnar R., Robinson M., Costa
N., Sarmento J., 2011a). UuguBugyanbHoe MHO-
TOSI3bIUME W COIMAbHOE MHOTOSI3BIYHE SIBISIOTCS
MPUHLUITHAIBHBIMEA TTOJIOKCHHUSIMH, JICKAIIUMU B
OCHOBE IMOJUTHUKH COBpeMeHHoro EBpomeiickoro
coto3a u Cosera EBponbl. B 3T0oT nmepuoa WHTEH-
CHUBHOTO TIOJUTHYECKOTO U KYyJIBTYPHOTO H3MEHE-
HUsi B EBporme s3bIKOBas MOJUTHKA MPHOOpETacT

22 Bectnuk. Cepus «llegarornueckue Hayku». Ne4 (57). 2018



HuszoBa AE.

Bce Ooipliee 3HaueHue. Cpenu KIFOYEBBIX BOMPO-
COB SI3BIKOBOW TOJHUTHKH CTOSAT BOIPOCHI OOecTe-
YEHUS TIOCTOSTHHOM JKU3HECTIOCOOHOCTH BCEX €BPO-
MEHCKUX HAIMOHAIBHBIX SI3BIKOB, MPaBa Ha S3BIKH
MEHBITHHCTB, IPUHATHE pa3HOOOpa3ws B 00yUeHUH
WHOCTPaHHBIM $I3bIKaM W (OpMHpOBaHHE OOHOB-
neHHoro EBporeickoro mpocTpaHCTBa BBICIIETO
o0paszoBaHns. AHTIIMACKU S3BIK, Oaromaps cBoeH
JTUIUPYIOLIEH POl B IMpoleccax Iodalu3alud 1
WHTEPHAI[MOHAIM3AINH, OKA3bIBaCT BO3/IEHCTBHIE HA
pelIeHne KaKIoro U3 3THX YIOMSHYTBIX BOIPOCOB
B KaxJoM eBporelickom rocynapctee (Philipson,
2012). B mpodeccrnoHanbHON cpene aHTIHACKHIA
S3bIK OBIT U OCTaeTCsl HaumOosee MIHPOKO HCIOIb-
3YEMBIM SI3BIKOM: Ha €BPONEUCKUX KOH()EPCHIIUSX,
MeperoBopax, MyOIMKaNUIX B )KypHaIax.

Yuensie Bce OoibIie 0OOpaImaroTCs K BOIPO-
cy obOecneueHust MHOrosi3blums (multilinguism)
U ONpEeNsAIoT ero Kak YeTKOe HCIOJIh30BaHHE
pa3HBIX SI3BIKOB B peunm coobmiectBa (Barnar R.,
Robinson M., Costa N., Sarmento J., 20110; Raud,
Raik, 2014). MHOTOsS3bI9HAST KOMIICTCHITHS YEJI0-
BEKa MOXET pacCMaTpPUBATHCS B aJTATHBHOM WIIH
CyOTpakTUBHOM IIIaHax. B mocieaHeM BapuaHTe,
B MHOTOSI3BIYHOM cpe/ie OOUH SI3BIK JIOMUHUPYET
HaJ JPYTUMH sI3bIKAMU B JIMHTBUCTHUYECKOW U CO-
LIUOKYJIBTYPHOM cpenie ero nonb3osareneil. [Ltopu-
JUHTBUCTUYECKas KoMIeTeHTHOCTh (plurilinguism)
BOCIIPHHUMAETCSI KaK CIIOCOOHOCTh, KOTIA J(Ba U
Oosiee S3BIKOB HMHTETPUPOBAHBI B WHIWBUIYallb-
HEIH perrepTyap denoBeka (Barnar R., Robinson M.,
Costa N., Sarmento J., 20118).

[IpakTHKyeTCs TIOCTENEHHBIH MEPEeX0] MYib-
TUJIMHTBATBHOTO 00yUEHHS CO IIKOJBI B BY3BI. Psj
EBPOMEHCKUX WIKOJ Havyajlk SKCIEPHUMEHTAIbHOE
oOyuenue B Okrsa0pe 1953 roma B JlroxcemOyp-
re. B sTtoM skcmepumenTe 60k o 0ok 00ydaroT-
Csl B IIKOJAX JIETU C PA3HBIM POJHBIM SI3BIKOM U
HaIMOHAIBHOCTBIO. 3a/ladaMy IMOI00HOTO IITKOTh-
HOTO OOYYCHHS CTAJIO: TPEIOCTABICHUE YUaIIMCS
YBEPEHHOCTH B CBOCH KYJIBTYpHOH CaMOOBITHOCTH
— OCHOBE UX Pa3BUTHA KaK €BPOINEHCKUX TPaKIaH,
oOecrieueHne OOpPa30BaHUS BBICOKOTO KadecTBa;
pa3BHUTHE BBICOKUX CTAHJIAPTOB Ha POJHOM SI3BIKE
Y Ha WHOCTPAHHBIX S3BIKaX; MOOMIPEHHE OOIIeeB-
porelickoli M TI00aJbHOW IEPCIEKTUBBI; TOOIII-
peHHE TEePIUMOCTH, COTPYAHHYECTBA, OOIICHUS U
3a00THI O JPyTUX; KYIGTUBHPOBAHHUE JTUYHOTO, CO-
[UATFHOTO M aKaJIeMUYEeCKOTO Pa3BHTHUS YUYCHUKOB.
OnbIT MYJIBTHIMHTBAIBHBIX MIKOJI MOJYYHJI PacI-
pOCTpaHeHHe U Tereph psij rocyaapcTB, Kak bemnb-
rusi, WUramus, Tepmanus, Henepnanaer, Bennko0-
purtanus, Ucnanust (The European Schools, 2010),
pacroararoT IIKOJIaMy TaKoTO THTIA.
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Crparerus EC «EBpona 2020» narpaBieHa Ha
YKpeIuieHue 00pa30BaTeNbHOM  IPOU3BOIUTEIb-
HOCTH W MEXIyHAPOJHOH TPUBJIEKATEIFHOCTH
Bhiciiero ooOpasoBanuss Epombr (Europe 2020,
2010: 14). Bonpoc moBbIIeHUs] KauecTBa BBICIIE-
ro o0Opa3oBaHHWs B MHOTOS3BIYHOW EBpome cran
HaunOojee akTyajeH. MHOTOs3bIYME B €BpOIICHc-
KOM BBbICIIEM 0Opa30BaHUM HANpaBiICHO HA JAOCTH-
KEHHE KadecTBa W MPUBJIEKATEIFHOCTH BBICIIETO
oOpa3oBaHus Bcex eBporieickux crpad. OcoOeH-
HO CTpaH M PETHOHOB, reorpauueckas U UCTOPH-
geckasi CaMOOBITHOCTh KOTOPBIX COPMHUPOBATH
MHOTOSI3bIYHYI0 U MHOTOKYJIBTYpHYIO cpeny. MHo-
TOSI3bIYME PACCMATPUBACTCS B IIMPOKOM TUIAHE, H
OHO TONpa3yMeBaeT HE TOJBKO 3HAHWE DPOIHOTO
s3bIKa W BIIAJICHUE aHIIMHCKUM $I3BIKOM, a TaKXkKe
3HaHUE SI3BIKOB COCEIHHMX CTPAaH M S3bIKOB JTHH-
YEeCKUX MEHBIIMHCTB. PONb 1 MECTO MHOTOS3BIYUS
Y MYJBTUKYJIBTYpali3Ma B YHUBEPCUTETAX MOJUEP-
KHBAlOTCS B TUIaHAX Pa3BUTHS yHHBEPCUTETOB, B
MporpaMmax ¥ B pealbHOM MPaKTHKeE.

Bompockl  cymiecTBOBaHHS ~ MHOTOSI3BIYHBIX
YHUBEPCUTETOB KAacaroTCsl TPOBOIUMBIX —aKajie-
MHMUYECKHUX HUCCJIEAOBAaHUM, SI3bIKOBOM NOJUTUKU M
KadyecTBa 00ecCIieUeHHue MEXIyHapOIHBIX YUeOHbBIX
mporpamM. [IpakTrka MHOTOS3BIYHBIX YHHBEPCH-
TETOB pacCMaTPHUBAETCS Ha YPOBHSIX: 0OECTICUSHHUS
HaIIMOHAJBHOTO S13bIKa 00y4YeHUsI, sI3bIKa BEO-CaliTOB
YHUBEPCUTETA, [IEIEBBIX TPYII IS SI3BIKOBOM IO~
JIEPKKH, MPEeTOCTABICHUSI BO3ZMOXHOCTH YHaIIHM-
€5l U3y4aTh BTOPOM PETHOHANBHBIN 1 MHOCTPAHHBIN
s3e1kd (Raud, Raik, 2014).

Pe3yabraThl U AUCKyCCHS

B pamkax mroGanm3anuu W HHTEPHAILNO-
HaM3aluu 00s3aTebHbIM TPeOOBAaHHEM B MHUPE
n Kazaxcrane k TpymoBOW IeSATENLHOCTU SIBISICT-
cs BIAJCHHE AHIIMUCKUM si3bIkoM. Ha coBpeMeH-
HOM 3Talle IUPOKOE HCIOJIb30BAHUE AHIJIMICKOTO
SI3bIKA B MHUPE MTPOJIBUTACTCS Yepe3 IKOHOMUIECKOE,
MTOJTUTHYECKOE, CTpaTeTHYecKoe, HayYHOe, TEeXHO-
JIOTHYECKOE M KYJIBTYPHOE COTPYAHHYECTBO. Poiib
AHTIIMHACKOTO sI3bIKa W TpOOJeMa OBJAJCHUS aHT-
JUHCKUM S3BIKOM B DIIOXY HHTEPHAIMOHATU3AIIUN
MHUpPOBOTO 00pa3oBaHHs W TIOOAIM3alMH BCEX
oOmacrelt pa3BUTHS Hallleld CTpaHBl OYeHb Ba)KHA
(MaxaxanoBa, ApTeikoBa, XaneHosa, 2017). Pa3su-
THE Kypca 00y4eHUs aHIJIMICKOMY SI3BIKY JIsl CIie-
[UANBHBIX TleNlel 11 paOOTHUKOB BCEX OTpaciei
MTPOM3BOJICTBA UMEET TAK)KE HEMAJIOBa)KHOE 3HaYe-
Hue. OCOOCHHO, BOTIPOC aHTIIOSI3bIYHON ITOATOTOBKH
KacaeTcs TIOIPaCTAFOIIETO IMOKOJICHUS U MOJIOJICHKH,
B pyKaxX KOTOPOH HaXOAHUTCs Oyayllee Hallero ro-
CylapcTna.
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[Ipouecc BHEAPEHUS aHIIMICKOTO SI3bIKa B MU-
pe u B Kazaxcrane crankuBaeTrcs W CO CIOXKHOC-
TAMH. DTO: HEOOXOIUMOCTh OOYYCHHUS YyUallUXcs
1 TIpenoAaBaTe’el-HEeHOCUTENEN sI3bIKa; HAEO0JIO-
THYECKHE BO3PAKEHHUS yUYEHBIX, BO3HHKAIOIINE B
CBSA3M C NPEAIOJAraeéMoi Yrpo30d K KYJIBTYpHOM
CaMOOBITHOCTH M CTaTyCy APYTHX SI3bIKOB. Y UEHBIC
Mupa OBIOT TPEBOTY MO TOBOIY CKIIAABIBAIOIIEHCS
00CTaHOBKH TEpPBOCTENCHHOTO 3HAYCHHS aHIVIMM-
CKOTO S3bIKa M yTpaThl HAIMOHAILHOW HWIACHTUY-
HOCTH JPYTUX HAIMOHAJBHBIX S3BIKOB U KYJIBTYP.
MpHuorue ctpanbsl EBponbl U A3uu mpUHAIU pele-
HUE O BHEJPECHUU MYJBTUS3BIYAS U MYJIBTHKYIh-
Typaimn3Ma B cHCTeMy oOpasoBanus. CTaBHUTCA
3aJlaya JjaTh pa3BUTHE SA3bIKAM MaJIbIX HApOJIOB.

Kazaxcran B pelmieHMd MHOTHX BOIPOCOB
00pa30BaHHs OPHUEHTHPYETCS Ha TO, YTO MPOUC-
XOOUT B MHPOBOM cooOuiecTBe. B Hamieit ctpane
9TH TIPOOJEMBI SIBIISIOTCS BeChMa BaXHBIMH. Ic-
TOPUYECKH CIOKHMIIOCH TaK, YTO Hallla pecryOnnka
HACeJICHA 3THOCAMH, TOBOPSILIMMH Ha Pa3HbBIX S3bI-
Kax, KOTOpbIE YHOTPEONAIOTCS TOIBKO B paMKax
ceMbu. [paxkmane pecmyOnuKu OOIIAlOTCS Ha TO-
CYlapCTBEHHOM Ka3aXCKOM M PYCCKOM SI3bIKaM.
3amaga O pa3BUTHUU S3BIKOB MajbIX HapOJIOB,
paccmaTpuBaemMas Ha TEPPUTOPHH APYTUX CTpaH,
HE YyKJa MYJIbTHUS3BIKOBOMY OOpa30BaHUIO HAIIICH
cTpaHbl. BakHoe 3HaueHHWe WMeeT oOecledeHne
pPa3BUTHS M LIMPOKOTO HCIOJIB30BaHMS Ka3aXCKO-
IO SI3bIKa M SI3BIKOB HApOJIOB, HACEISIONIMX HAITY
pecryonuky. BakHO yYHTHIBATH OIBIT 3apyOeK-
HBIX TOCYAAPCTB U CTapaThCs MponaraHaupoBaTh U
BHEJPATh MYJIBTUS3BIUAE U MYJIBTUKYIBTYPATH3M
B HamIel cTpaHe BO Bce cdepsl oOpa3oBaHUS U
TPYJOBOM JieaTelbHOCTH. VHAMBUyaIbHOE U CO-
nuanbHoe Tpexbs3brune (Mynuaranuesa, Okylesa,
2018) (BmameHme Ka3axCKUM, PyCCKAM WM aHTIIAKC-
KHUM SISI)IKaMI/I) 1 MYJIBTUA3BIYMUEC JOJIKHBI ABJIATHCA
MIPHOPHUTETAMH B 00pa30BaHUU Mojoaexu. Ha moc-
TWKCHUEC NAaHHBIX 3aJla4 HAIIPaBJICHO COBPEMCHHOC
Ka3axCTaHCKOE SI3bIKOBOE 00pa3oBaHHe.

[lonmusizbrune SIBISETCS OMHOM W3 TPHUOPUTET-
HBIX HaNpaBJIeHUU NP 00ECTIEYCHNH TakKe U TPO-
(eccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO  OOy4YeHHST B
By3aX. YINOMSHYTHIE PEIICHUs CIeIyeT YYUTHIBATH
U IpU ONpPEIEICHUM ONTUMAIbHOW TPaeKTOPUHU

npoQeCcCHOHANTBHO-OPUCHTUPOBAHHOTO  O0YYCHUS
WHOCTPAHHBIM $I3bIKaM, WHTETPALUH JAUCIHUILUIAHBI
«VHOCTpaHHBIN SI3BIK IS CHENUATBHBIX LENei» C
JPYTUMH JTUCIUTUIMHAMH 110 TPOQHITI0, COCTaBIIe-
HUM CHJUIa0yCOB, OpraHM3alMH y4eOHBIX 3aHsi-
tuii. CriennaipbHO- U TPOEeCCHOHATBHO-OPHEHTH-
poBaHHOE OOy4eHHe, 00s3aTeIbHO OCHOBAHHOE Ha
yueTe moTpeOHOCTEH M 0COOBIX HEOOXOOUMOCTEH
CTY/ICHTOB B M3y4YEHUH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, JUK-
TYeTCs. 0COOCHHOCTSIMU OyayIied npodecChuu Uiu
cnennanbHocTH. OHO TpeAroyaraeT CoYeTaHue
OBJIafeHUsT NPO(ECCHOHAIFHBIM  HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM C pa3BUTHUEM KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCH-
UM, TTYHOCTHBIX KAUECTB 00YyUYaIOMINXCsl, 3HAHUEM
KYJIBTYPBI CTPaHbI H3y9aeMOT0 sI3bIKa U MpruodpeTe-
HUEM CIICHUAJIBHBIX HABBIKOB, OCHOBAHHBIX Ha IIPO-
(hecCHOHATIBHBIX U IMHIBUCTUYECKUX 3HAHUSIX.

3aKkJjoueHue

Takum oOpa3oM, B paMKaX JTaHHON CTaThU MBI
II0CTAapajJuCh PacCMOTPETh Ba)XKHbIE TEHIACHLHUU U
BOINPOCHI PACIPOCTPAHEHUSI M peau3aluu  S3bl-
KOBOTO 00pa30BaHUs CETONHSAIIHETO IHS. J[aHHBIH
BOIIPOC BOJHOBAJ M BOJIHYET HAYYHOE COOOIIECTBO
U SIBJIIETCS BEChMa aKTyallbHbIM. TpeXIIMHTBaIbHOE
¥ MyJBTHIMHTBaJIbHOE 00ydeHHUE ITPeTyCMaTPHBACT
pelIeHre BOMPOCOB POJIM POIHOTO, TOCYAapPCTBEH-
HOTO, MHOCTPAHHOTO SI3BIKOB B 00pa3zoBaTEeNbHOU
cpene. YUEHBIM, JTMHTBUCTAM M METOIUCTaM HEo0-
XOJMMO 3HaTh 3apyOCKHBINA OIBIT OOY4EHUsI, HATH
«B HOTY» CO BCEM MUPOM, B KaKUX-TO CIy4asiX y4H-
TBIBATh X OIBIT W OIINOKU M KaYE€CTBEHHO peuiaTtb
HaCyII[HbIE BOMPOCHI COBPEMEHHOTO Ka3aXCTaHCKO-
ro o6OpazoBanus. CoBpeMeHHOE TpPOhECCHOHATb-
HO HAIpaBlIeHHOE, CICIUAILHO-OPHEHTHPOBAHHOE
oOydyeHue, wuMeIOIIee OCOOYI0 aKTyaJbHOCTh
B Hamell cTpaHe, TpeaycMaTpuBaeT mpodec-
CHOHAIILHYIO HAIPaBJICHHOCTh HE TOJBKO COJepkKa-
HUSl Yy4eOHBIX MaTepHalioB, HO M JESITEIbHOCTH,
BKJTFOUAIOIIEH B ce0s IPHEMBI U oIepaItii, GopMu-
pyronue mpodeCCUOHATbHBIE KOMMYHHKATHBHBIC
ymenust. llpodeccnonanbhas HanpaBIeHHOCTH 00Y-
YeHHsI 0COOEHHO TpeOyeT HHTETPaIii HHOCTPAHHO-
TO s3bIKa KaK JAMCIUILIMHBI C JPYTUMH TpoQuin-
PYIOIIUMU TUCITUTLTHHAMH.
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